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человечности способствовала глобальная практика
безнаказанности. Люди на нашей планете будут
чувствовать себя в большей безопасности, зная, что
те, кто совершает такие преступления, будут неиз-

бежно наказаны.

Тринидад и Тобаго осуждает все формы и про-

явления актов терроризма, где бы и кем бы они ни
осуществлялись. Мы уже являемся участниками
главных международных документов по борьбе с
терроризмом, и в скором времени наше правитель-

ство примет в парламенте законодательство, кото-

рое даст нам возможность выполнять обязательства
по Международной конвенции о борьбе с финанси-

рованием терроризма.

Поскольку международное сообщество по-
прежнему сталкивается с многочисленными угро-

зами выживанию человечества, политические руко-

водители стран мира должны недвусмысленно под-

твердить свою преданность Организации Объеди-

ненных Наций, с тем чтобы Организация Объеди-

ненных Наций могла и впредь играть активную
роль в борьбе с несправедливостью, бесправием,
неравенством и нетерпимостью во всем мире и дей-

ствовала как можно быстрее, выполняя свои обяза-

тельства, которые были сформулированы отцами-
основателями.

Тринидад и Тобаго считает, что вопрос рефор-

мы Организации Объединенных Наций приобретает
еще более срочный характер по мере того, как Ор-

ганизация приближается к 60-летию со времени ее
основания в 1945 году. Поэтому мы надеемся на
обсуждение рекомендаций Генерального секретаря,
сформулированных на основе доклада Группы вы-

сокого уровня по угрозам, вызовам и переменам,
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ведет борьбу против террористов и экстремистов, а
также остатков режима Саддама Хусейна, деятель-

ность которых направлена на подрыв давней благо-

родной мечты нашего народа. Это — борьба всех
цивилизованных народов с теми, кто хочет разру-

шить цивилизацию и мировую культуру. Поэтому я
призываю представителей собравшихся здесь стран
помочь Ираку одержать верх над силами зла и по-

строить лучшее будущее для иракского народа.

Председатель вновь занимает место Предсе-

дателя.

Грубый диктат, введенный Саддамом Хусей-

ном в Ираке, разрушил Ирак и подверг жестокостям
и насилию иракский народ. От рук этого режима
погибли сотни тысяч иракцев. При этом режиме
арестам и пыткам подвергались многие тысячи лю-

дей, и этот режим вынудил миллионы иракцев по-

кинуть свою страну, ибо они были лишены основ-

ных прав человека и гражданских свобод. Кроме
того, этот режим разрушил взаимоотношения меж-

ду самими иракцами, посеяв семена распрей рели-

гиозного, этнического и иного характера.

Мне сейчас в полной мере не передать слова-

ми тот гнет и те страдания, которые пережил ирак-

ский народ в течение трех десятилетий. Мы уже
обнаружили 262 массовых захоронения и продол-

жаем находить новые. Они свидетельствуют о кор-

румпированности режима Саддама, о неприятии им
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существенной части нашей задолженности. В этой
связи я хотел бы выразить признательность тем
странам, которые приняли решение о списании дол-

гов по предоставленным Ираку займам, и я призы-

ваю другие страны-кредиторы проявить такую же
щедрость. Без их помощи мы не сможем восстанав-

ливать Ирак и привлекать иностранные инвестиции,
которые укрепили бы нашу способность одолеть
терроризм и улучшить положение в плане безопас-

ности для иракского народа, а также обеспечили бы
экономические выгоды для региона и всего мира. Я
также призываю страны-доноры, которые уже зая-

вили о намерении выделить финансовые средства в
крупных размерах, выполнить свои обязательства, с
тем чтобы помочь нам восстановить нашу страну.
Мы приветствуем предстоящую встречу стран-
доноров, которая должна пройти в следующем ме-

сяце в Токио. Такая финансовая помощь создаст
атмосферу оптимизма, которая позволит нам оста
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Йорке, Турции, Королевстве Саудовская Аравия,
Бали, Мадриде, Багдаде и в других районах. Они
преступники, которые совершают злодеяния без
жалости и проявляют лишь вкус к варварству и
кровопролитию. Сегодня в качестве поля боя они
выбрали Ирак, потому что они опасаются успешно-

го примера иракского опыта и восстановления ста-

бильности Ирака, развития и укрепления его демо-

кратических институтов. Но им суждены лишь про-

вал и полное поражение.

Таким образом, наша борьба — это борьба
Организации Объединенных Наций, наша победа
будет ее победой, и наше поражение будет ее пора-

жением. По сути, ценности демократии, свободы,
справедливости и равенства для всех, независимо
от пола, цвета кожи, веры или расы, являются об-

щими человеческими ценностями. Нет места и оп-

равдания тем, кто стремится разделить наш мир,
проводя различие между мусульманами, что чрез-

вычайно пагубно для единства человеческого обще-

ства, мира и безопасности.




